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To Mo kATw LVAIKO CLUTANEWVEL AVTO OV NOT) TEQLEXETAL OTNV LOTOOEA DA Tov YIIAN,

otn devBuvon:
http://www.schools.ac.cy/eyliko/mesi/Themata/latinika/ypost yliko c Iyk.html

MA®HMA XXXVIII (Lectio duodequadragesima)

Na peAetroete tic mo kdtw XPONIKEEX mQoTAoeLs Kol VA TIG AVAYVWOLOETE
(eLoaywyn, e£A0TNOT), EKQPOOA, DKALOAOYNOT) EKWYOOAS).

A. Tlpotaoelg Tov cum

Historicum:

1.

10.

11.

12.

13.
14.

15.

16.

17.

18.

Cum P. Cornelius Nasica ad Ennium poétam venisset eique ab ostio quaerenti Ennium ancilla
dixisset eum domi non esse, Nasica sensit illam domini iussu id dixisse et illum intus esse.
(nabnpa XXIV)

Paucis post diebus cum Ennius ad Nasicam venisset et eum a ianua quaereret, exclamavit Nasica
se domi non esse, etsi domi erat. (u&Onua XXIV)

Ego cum te quaererem, ancillae tuae credidi te domi non esse; (&0 XXIV)

Cum omnes recentem esse dixissent, «Atqui ante tertium diem» inquit «scitote decerptam esse
Carthagine. (uaOnuoa XXV)

Cum Accius ex urbe Roma Tarentum venisset, ubi Pacuvius grandi iam aetate recesserat, devertit
ad eum. (paOnuo XXVII)

Postea Plato quidam Sardianus, cum eum fugitivum esse ex Aesopi litteris cognovisset,
hominem comprehendit et in custodiam Ephesi tradidit. (uaO@nua XXVIII)

[Cum Octavianus post victoriam Actiacam Romam rediret, homo quidam ei occurrit corvum
tenens; (U&Onupa XXIX)]

[Is cum aliquando castris abiret, edixit ut omnes pugna abstinérent. (pu&0npa XXXI)]

[Sed consul, cum in castra revertisset, adulescentem, cuius opera hostes fugati erant, morte
multavit. (uaOnpoa XXXI)]

Cum Africanus in Literno esset, compliires praedonum duces forte salutatum ad eum venérunt.
(naOnua XXXIV)

Cum ante vestibulum dona posuissent, quae homines deis immortalibus consecrare solent,
domum reverterunt. (padnuo XXXIV)

Atilius Reégulus, cum Poenos in Africa funderet, ad sentum scripsit mercenarium suum
discessisse et ab eo desertum esse rus; ( p&Onua XXXV)

Quin etiam cum Sulla minitans ei instaret, dixit is Sullae: (nu&d6nua XL)

Cum illa respondisset «ego, pater, cana esse malo», mendacium illi pater obiécit: (L&AONua
XLVII)

Cum aliquis Sertorio nuntiavisset cervam inventam esse, Sertorius eum iussit tacére; (uaOnua
XLVIII)

Cum cerva, emissa a servo, in cubiculum Sertorii introrupisset, admiratio magna orta est.
(naBOnpa XLVIII)

Porcia, Bruti uxor, cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset, cultellum
tonsorium quasi unguium resecandorum causa poposcit edque velut forte elapso se vulneravit.
(naOnua XLIX)

[Cum Servius Sulpicius Galba et Auréelius Cotta consules in senatu contenderent uter adversus
Viriathum in Hispaniam mitterétur, magna inter patres conscriptos dissensio erat, aliis pro Galba
et aliis pro Cotta dicentibus; (uadnua L)]
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Temporale:

1.

Quamvis infesto et minaci animo perveneras, cur, cum in conspectu Roma fuit, tibi non
succurrit: (uaOnua XLIII)

2. «Tum intellexi, quos fidos amicos habuissem, quos infidos, cum iam neutris gratiam referre

poteram». (u&Onuoa XLIV)
Iterativum:
[quotiescumque avis non respondeébat, sutor dicere solebat «Oleum et operam perdidi».
(nadnuor XXIX)]
Inversum:
[Ibi vix animum sollicitum somno dederat, cum repente apparuit ei species horrenda. (uabnua
XIV)]
B. OLvnoAowneg xQovikég mootaoelg

3. Quod ut praedones animadvertérunt, abiectis armis ianuae appropinquaverunt et clara voce
Scipioni nuntiaverunt (incredibile auditu!) virtiitem eius admiratum se venisse. (paBnpa XXXIV)

4. Haec postquam domestici Scipioni rettulerunt, is fores reserari eosque intromitti
iussit. (paOnua XXXIV)

5. Equidem, ut veni ad urbem, non destiti omnia et sentire et dicere et facere, quae ad concordiam
pertinerent; (paOnua XXXVII)

6. Caecilia, uxor Metelli, dum more prisco omen nuptiale petit filiae sororis, ipsa fécit omen.
(naBn o XXXVIII)

7. Nam in sacello quodam nocte cum sororis filia persedébat expectabatque dum aliqua vox
congruens proposito audiretur. (paOnuo XXXVIII)

8. Nam mortua est Caecilia, quam Metellus, dum vixit, multum amavit; (uaOnua XXXVIII)

9. Etsi super vestem earum deprehendit canos, tamen Augustus dissimulavit eos vidisse et aliis

sermonibus tempus extraxit, donec induxit mentionem aetatis. (u&Onpa XLVII)

LuvTakTikn avAAvoT) XQOVIKWV MEOTAoewv Hadruatog XXXVIII
KAL EVOEIKTIKWV MEOTACEWYVY TOV CUm MQOTYOUUEVWY Hadnudtwv

1. Caecilia, uxor Metelli, dum more prisco omen nuptiale petit filiae sororis, ipsa
fécit omen.

Eidoc:
Zuvtaktikog QOAoG:
Ewoaywyn):
E&aptnon:
Ex@ood:
AcatoAdynom expoeAag:

IMapatnonoeic:

2. Nam in sacello quodam nocte cum sororis filia persedebat expectabatque dum
aliqua vox congruens proposito audirétur.

Eidoc:
ZUVTAKTIKOS QOAOG:
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Ewoaywyn):
E&dotnon:
Ex@ood:
AKaloAGyN O™ €KPOQAC:

IMapatnonoeic:

3. Nam mortua est Caecilia, quam Metellus, dum vixit, multum amavit;
Eidoc:
ZuvTakTikdg QOAoG:
Ewoaywyn:
E&aptnon:
Ex@ood:
AkaloAdynom ekPoEAg:

IMapatnenoeis:

4. Cum Accius ex urbe Roma Tarentum venisset, ubi Pacuvius grandi iam aetate
recesserat, devertit ad eum. (uaOnua XXVII)

Eidoc:
Zuvtaktikog QOAoG:
Ewoaywyn):
E&dotnon:
Ex@ood:
AKaloAOYN 0T EKPOQAC:

IMapatnonoeis:

5. Atilius Régulus, cum Poenos in Africa funderet, ad senatum scripsit mercenarium
suum discessisse et ab eo desertum esse rus; ( paOnua XXXV)

Eidoc:
ZuvTakTikdg QOA0G:
Ewoaywyn):
E&aptnon:
Ex@ood:
AcatoAdynom expoeAag:

[Napatnenoeis:

Ae&IAoy10
uxor -oris, 0.3: ovCvyog / dum (xpov. cUV.): eV, HéXoL va, 6oo Xedvo / mos, moris, aQ.3: €00 / nam (att.
oOVd.): Yiati, 0ot dnAadn / priscus -a -um: apxaiog / peto, petivi (petii), petitum, petére, y': {ntw / omen -
inis, ovd.3: OLWVOC / peto omen: eTOLWKW TNV EUPAVLIOT) OlwVOL / nuptialis -is -e: yaurjAlog / soror -oris, 0.3:

adeApr) / facio, feci, factum, facére, y': k&vw / sacellum -i, ovd.2: LKA LeEd, PKEO TéHeVOS / nox, noctis, 0.3:
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voxta [/ quidam, quaedam, quiddam (ovo.) - quoddam (emi0.) (6. avt.): k&mowog / filia -ae, 0.1: Ouyatéoa
/ persedeo, -sedi, -sessum, -sedére, B': kdOopat yix moAAN wea (sedeo, sedi, sessum, sedere, 3": k&kBoua
<€doa) / expecto (ex + specto), a': mepluévw / vox, vocis, 0.3: Adyog, @wvr] / audio, audivi, auditum, audire,
0t axoVw / congruens -ntis: oVU@WVOC (congruo, -ui, -ére, y': CLVEQXOHAL OCULUTIUMTW, OCLVAVTQ) /
propositum -i, ovd.2: oxomodg / tandem (e7tipQ.): TéAog / mora -ae, 0.1: xpovotopn), kaBvotépnon / longus -a
-um: HaKQOXQ0VOGS, HakQUG / fessus -a -um: kovpaopévog / sto, steti, statum, stare, a': otékopat, vVIaQxw /
rogo, a' (+ BovAnt. medt. pe ut): (Nt va / matertera -ae, 0.1: Oeia (adeA@r) untéoac) / paulisper (emiQ.): Yix
Atyo / cedo, cessi, cessum, cedére, Y': MNyalvw, TEOXWOW, MAXQAXWEW, voxwew / libenter (emipQ.): pe
evxaplotnon / sedes -is, 0.3: kaOwopa (BA. o mavw sedeo: k&dOopat) / dictum -i, ovd.2: Adyog (dico, dixi,
dictum, dicére, v': Aéyw) / confirmo, a': emieParcyvw / morior, mortuus sum, mori, ano0.y': mebaivw / vivo,
vixi, victum, vivére, y': Cw / matrimonium -ii, ovd.2: y&pog / puellam in matrimonium duco: &youat yvvaika

/ duco, duxi, ductum, ducére, y': 0d1yw, Oewow

Evdektikég dpaotnoidtnreg

(yra v taén 1/ kat To omiTi)

1. Na petagépete ota AATIVIKA TIG TEOTACELS:

e Eva n untépa tov Katoapa ntav atxpaAwrtn, eketvog AenAatovoe tnv matolda.

o ‘Eyoaga, péxolc 6tov oe eida va égxeooat OApEVN.

e Ag@otov éOave 1 kKOEN TOV, ekelvog dev eméotEee OTTiTL.

e MOA peta PBlag xapétnoav oL OTEATIWTES, OTaV EaPVIKA 0 PaolAldg touvg détale va
ATIOXWET)OOLV.

e Ortav axovoape Ta Adylax TOL AVTOKPATOQXR, HAG KATEAAPBE TOOUOC.

o O ameotaApEVOG €@eQe TNV EMOTOAN, EVQW E0¢EIC TTOAEOVOATE vVavTIOV TOL £XOQO0V.

e O odaokaldog mepipeve, péxot va dixBaocet o padnrc to BiBAio.

o KabOe pood mov mryawva ekel, N pntéoa éAeye mwg ekelvog amovotale.

e  MOAG 0dnynOnke to mAolo ot O&dAaocoa, oL dvepol tdoacav to MéAayoq.

¢ Ortav tov €ida, kB0t KAt €MaQve To deLTVO Tov.

2. Na kavete XQOVIKN] AVTIIKATACTAOT):
petit, fecit, audiretur, persedebat, cederet, dixit, mortua est, vixit, duxit

3. Na kAiveTe TIG CUVEKPOQEG:
mos priscus, hoc dictum, omen nuptiale, vox congruens, mea sedes

4. Na petagégete oTov avtiOeto aglOuo:
Nam in ... audiretur.

5. Na petatoéete tnv evegynrtikr ovvtaln o mabnrtikn kat To avtibeto:
In sacello persedebat expectabatque dum aliqua vox congruens proposito audiretur.
Hoc dictum paulo post res ipsa confirmavit.
Mortua est Caecilia, quam Metellus, dum vixit, multum amavit.
Postea is puellam in matrimonium duxit.
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6. Na oxe@reite kol va YOAPeTe, yia kaOepia amno tig AéEeLg TOU KEPEVOV, AV VTTAQXOVV
Aééels:
® 0MOEOLLES pe avtv ot Apxala EAAnvikd ka/m
® TOQAYWYES ATO AVTIV O& VEOTEQES — VEOAATIVIKEG YAwooes (AyyAwka, T'aAAwa,
[taAka, lomtavika KTA)




